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Hilton San Francisco 
與Second Harvest食物銀
行攜手推出節日食物募捐
大行動，送給當地基層 
家庭。

conducted a Holiday Food 
Drive with the Second 
Harvest Food Bank to 
collect canned goods and 
non-perishable items  
to support the underprivileged.

美國酒店向社會傳達愛心
US hotels lend a hand to the community

Hilton Charlotte Center City 
於去年聖誕節參與救世
軍主辦的Angel Tree
活動，收養當地六名兒
童，並送上聖誕禮物，
讓他們渡過一個溫馨難
忘的節日。

supported the Salvation 
Army's Angel Tree 
program last Christmas. 
The hotel adopted six children from the Charlotte area 
and bought them Christmas gifts to share the joy of the 
festive season with them. 

Sheraton Albuquerque Uptown
營業及餐飲部員工獻出愛
心，贈送一隻載有各式 
玩具的piñata大熊予 
Carrie Tingley Children's 
Hospital的小朋友，給他們
帶來無限歡樂。

Sales & Catering team 
delivered a huge bear piñata 
to the local Carrie Tingley 
Children’s Hospital for their 

holiday party. The piñata was filled with all kinds of toys 
for the children in the hospital to play with during the 
holiday season. 

Sacramento Marriott
於2010年11月與Folsom Cordova Community 
Partnership合作，為超過400位Rancho Cordova社區居
民特備一頓傳統午餐，並在12月捐贈罐裝食品予慈善機構
Rancho Cordova Food Locker，令基層居民感受到節日
的溫暖。

served the members of Rancho Cordova Community with 
love! In November 2010 the hotel worked with Folsom 
Cordova Community Partnership to provide a gourmet 
luncheon to over 400 members. Further, in December the 
staff donated canned foods to the Rancho Cordova Food 
Locker to help the less fortunate community members.    

Marriott Gaslamp Quarter 
員工參與Race for the Cure競步賽，與癌病康復者及病
逝者家人並肩同行，以紀念摯親。

organized a team to participate in the Race for the Cure. 
It was a moving event as the staff walked side by side with 
cancer survivors and family members in honour of their lost 
loved ones.

Hilton Santa Clara 
於去年12月舉辦玩具募捐計劃，透過社區組織Child 
Advocates把玩具贈予Santa Clara County託管的 
受助兒童。

organized a Toy Drive for Child Advocates in December 
2010, where toys were donated to the children of the 
Santa Clara County foster care system. 

北卡羅萊納州 

North Carolina

加利福尼亞州
California

新墨西哥州  

New Mexico
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銀娛心繫澳門 堅守社會承諾
GEG makes a difference by making a commitment

銀河娛樂集團貴賓會高爾夫球慈善錦標賽
銀娛去年10月舉辦首屆慈善高爾夫球賽，一眾管理層及合作夥伴參
與其中，捐款20萬澳門幣予澳門平安通呼援服務中心，幫助更多有
需要之年長人士使用平安通服務。

GEG VIP Club Charity Golf Tournament
Last October, GEG hosted its first VIP Club Charity Golf  Tournament 
in Macau and attracted generous support from golf-loving GEG 
management and business partners in pledging a MOP200,000 
donation to Macau Peng On Tung Tele-assistance Services.

「嘉」國情懷
CORPORATE CITIZENSHIP

馬拉松健兒跑經夜色中的路氹新地標	
 「澳門銀河TM」
Runners have a close look at Galaxy Macau™, 
the Cotai’s new landmark

2010年澳門銀河娛樂國際馬拉松	
由銀娛第七度冠名贊助的澳門銀河娛樂國際馬拉松於2010年12月5日圓滿舉行，並
獲集團往後三年繼續支持此盛事。銀娛一如以往發揮團隊力量，旗下大會指定酒店澳
門星際以貼心服務款待特邀選手，並組織300位員工參賽，當中連續六年參加的員工
Shanti Devi Adhikari再創佳績，奪得迷你馬拉松女子組-組別B亞軍。此外，銀娛更
首度舉辦徵文比賽，讓青少年瞭解馬拉松超越自己的體育精神。

2010 Macau Galaxy Entertainment International Marathon
Sponsored by GEG for seven successive years, Macau Galaxy Entertainment International 
Marathon had its final whistle blown on 5 December 2010. GEG continues its staunch 
support for this event for the next three years. StarWorld Macau was again named as 
the official hotel for the invited althetes, and GEG mustered 300 staff members in the 
racing track. Shanti Devi Adhikari, GEG’s staff and a six-time runner, won by being the 
first runner-up in Category-B Female Mini-Marathon. Besides, a writing contest was 
organized for the first time with a view to instill the marathon spirits among youngsters. 



銀娛管理層向長者送上幸運利是，寓意吉祥如意
Senior management of GEG present red packets of good luck to the elderly
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捐助澳門同善堂及澳門明愛
除支持文康活動，銀娛亦於去年底及今年初向澳
門同善堂及澳門明愛分別捐贈25萬元澳門幣及七
萬多港元，支持公益事業。

Donation to Macau Tung Sin Tong 
and Caritas Macau
At the end of last year, GEG made a donation of 
MOP250,000 to Macau Tung Sin Tong Charitable 
Society and over HK$70,000 to Caritas Macau 
early this year, in order to bolster their various 
community services.

「嘉」國情懷
CORPORATE CITIZENSHIP

銀娛歡聚健頤長者迎喜兔午宴會
2011年農曆新年前夕，銀娛為澳門工聯健頤長者服務中心
99位長者舉辦午宴聚會，送上由員工親手編織的「溫暖牌」
頸巾等新年禮物，帶來無限暖意。

Celebrating CNY with 99 Macau’s seniors
GEG organized a luncheon for 99 seniors from the Macau 
Federation of  Trade Union’s Vivacity Recreation Centre in the 
Lunar New Year’s Eve, and shared warmth with the elderly 
with hand-knit scarves by GEG’s staff.

冬日送暖：	
探訪長者及兒童之家
銀娛員工康樂會於去年底探訪使用平安通的長者，以
健康食品獻上關懷，並探訪恩慈院兒童之家，歡渡聖
誕佳節。

A heartwarming winter by GEG’s Staff 
Social Club
Staff Social Club of GEG warmed the hearts of the 
elderly users of Peng On Tung Tele-assistance Services 
in the end of last year with healthy food products. 
The volunteers later on made a visit to Macau’s ECF 
Fellowship Orphanage in bringing the kids a joyful 
Christmas.

銀娛管理層於「澳門銀河」的展覽中心向澳門明愛（上）及澳門同
善堂（下）代表致送支票 
Senior management of GEG present cheques to the 
representatives of Caritas Macau (top) and Tung Sin Tong 
(bottom) in Galaxy Macau Exhibition Centre
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NEW IN BRIEF

美饌佳餚聚焦蘇豪東® 

Finest cuisine at Soho East® 
港島飲食熱點蘇豪東® 今年再有兩間各具特色的新食肆加盟，自問是美食愛好者的您又豈能錯過？ 
Soho East®, the hottest spot for delicacies on Hong Kong Island, recently welcomed two featured restaurants which gourmands 
cannot afford to miss.

分別以歐陸美食和傳統德國菜為主打的Wildfire及Berliner，在蘇豪東®的新店攜手呈獻雙重滋
味。食客可在設有落地大玻璃、裝潢盡顯時尚格調的Wildfire一邊品嚐以傳統wood stone爐即
叫即製的招牌薄餅，一邊觀賞海景；又或在Berliner充滿德國十八世紀古堡風情的環境下，與
三五知己享受秘制咸豬手、香腸拼盤等著名菜式，配以地道啤酒，開懷暢聚。

Wildfire & Berliner joined Soho East® as the latest gateway to a true European flavour and an 
authentic German taste. At Wildfire, guests may enjoy its signature order-to-make pizzas baked by 
traditional wood stone stove and panoramic sea views through sleek window wall. Alternatively, 
food enthusiasts will find Berliner an ideal place to go for Schweinhaxen, sausages, beers and 
carefree chats with friends in a contrasting atmosphere of ancient castles.

摩登破格的潮人飯堂走出傳統潮州菜的框框，將潮州及廣東菜巧妙融合，打造新派潮菜。餐廳為
傳統菜式注入創新元素，如肉桂馬拉糕、薑汁芋絲撈起、潮州怒漢炒麵線等，令人一試難忘。餐
廳對食材用料亦相當講究，原產地及品種都經過嚴格挑選，保證味道、新鮮度均能滿足一眾食客
要求。

T. Pot Bistro breaks the tradition of Chaozhou dishes by infusing it with Guangzhou cuisine elements. 
Recipes of Cantonese sponge cake with cinnamon flavour, gingery taro slice as well as Chaozhou 
pan-fried noodle have been anomalously updated to wow the food lovers. The restaurant is not 
to compromise to ingredients quality, but to satisfy customers’ demand for taste and freshness by 
carefully selected ingredients.





全新娛樂休閒體驗     盡在銀河優越會

新聞精點
NEWS IN BRIEF

2

1
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銀娛為長期支持的賓客呈獻新優惠，推出銀河優越會計劃。會員憑
任何於「澳門銀河TM」及星際酒店的消費，即可獲得積分以換取酒店
住宿、美饌佳餚、購物、交通及娛樂獎賞等獨有禮遇，並首次將亞
洲聯盟獎賞計劃引入澳門，憑指定積分可免費換取包括悅榕庄集
團、日本大倉酒店及香港仕德福酒店等澳門與其他亞洲城市的住
宿、機票或旅遊套票。

為慶祝銀河優越會正式推出及回饋黑卡會員的支持，星際酒店於
2010年12月舉行銀河優越會黑咭榮譽晚宴，以藝人明星的精彩演
出答謝賓客，場面熱鬧。

Galaxy Privilege Club brings unique privileges
Awarding its guests’ loyalty, GEG launched Galaxy Privilege Club which 
exclusively offers its members a scheme to earn points for purchase 
and dining within Galaxy Macau™ and StarWorld Macau in exchange 
for fabulous privileges in hotel accommodation, cuisine, shopping, travel 
packages and entertainment, as well as those of Banyan Tree, Hotel 
Okura hotel groups and Stanford Hotel, as it is the first of the kind to 
introduce Asian Alliance Affinity Programme to Macau.

To celebrate the birth of Galaxy Privilege Club and to gratify the Black 
Card members, StarWorld Macau held Galaxy Privilege Club Black Card 
Party in December 2010 with artists’ performance closing the evening in 
glee.

繽紛節日樂在蘇豪東®

在過去的聖誕節及情人節，蘇豪東®為顧客送
上悉心安排的節日活動，與眾同樂。不論是
滿溢喜樂的聖誕夢幻樂園，或是以迷人薰衣
草為主題的紫醉浪漫情人節，均讓顧客在享
用美饌的同時感受濃厚節日氣氛。

Soho East® fiesta
Last Christmas and Valentine’s Day were the 
time when Soho East® showed its dedication 
to visitors. Christmas-decorated and lavender-
filled Soho East® became the perfect choice for 
food-lovers to have a festive taste of delicacy.

1. 顧客在浪漫冬日的蘇豪東®及詩歌團詠唱下渡過愉快聖誕節
	 Rhythmic Soho East® in Noel

2. 蘇豪東®於情人節當晚為情侶送上玫瑰花，更添甜蜜
	 Love planted a rose, and Soho East® turns sweet

詳情可瀏覽 For more details please visit ： 
http://www.galaxyprivilegeclub.com/

藝人於晚宴為貴賓送上難忘一夜
An enjoyable night at the Galaxy Privilege Club Black Card Party 
with artists performance
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STAFF CORNER

嘉華天地歡慶新春
集團總辦事處及地產部同事於2011年2月1日農曆新年前聚
首一堂，迎接兔年的來臨。嘉華天地為一眾同事安排美味自
助午餐，讓他們輕鬆交流之餘，亦備有幸運大抽獎環節，送
上新一年的祝福。

Celebrate the Year of the Rabbit with  
K. Wah Social Club
To welcome the Year of the Rabbit, staff from Corporate 
Office and Hong Kong Properties Division gathered for a 
lunchtime party on 1 February 2011, during which they shared 
a relaxing and joyful time with the delectable buffet and lucky 
draw session that were arranged by K. Wah Social Club.

嘉華國際培訓講座系列
嘉華國際人力資源部於2011年2月及3月先後舉辦以年青人多樣化及高效
能人士的成功習慣為題的講座，前者邀得智經研究中心代表，與集團管理
層分析現今80後及90後青年人的思維及訴求，促進不同年齡、背景同事
的溝通與協調；後者則透過輕鬆生動的小組互動形式，向基層員工傳遞團
隊合作及提升個人效益之道，延續薪火相傳的全人培訓理念。

KWIH puts forth talent nurturing
Human Resources Department of KWIH hosted two seminars on Youth 
Aspirations and Essential Habits for Effective People respectively in February 
and March 2011. In the former seminar, the representatives from Bauhinia 
Foundation Research Centre shared with the Group’s management an 
analysis of the post 80s’ and 90s’ mindsets and appeals, hoping to promote 
communication and coordination among colleagues of different age and 
background. The latter seminar, aiming at junior staff, featured group activities 
in a relaxing setting to highlight the importance of team work and work 
efficiency, while passing on the spirit of K. Wah.

嘉華國際上海地產部樂聚妍慧日
在一年一度的三八國際婦女日，嘉華國際上海地產部特意舉辦了
「相約春天，綻放美麗—嘉華上海地產妍慧日」的聚餐活動，一
眾女同事聚首一堂，相互就養生美容、理財、工作與生活平衡等
話題交流意見，氣氛融洽熱烈。

Springtime blossom at KWIH Shanghai 
Property Division
On 8 March 2010, the annual International Women's Day, KWIH 
Shanghai Property Division organized a special gathering exclusively 

for ladies. While enjoying the luncheon, the ladies were more than eloquent in exchanging tips on beauty, skin care, wealth 
management and work-life balance among themselves.
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銀娛大專學生2010下半年度實習計劃順利完成
銀娛一直致力為澳門培訓本地旅遊服務業專才，為業界可持續發展出一分力。2011年1月，銀娛為其半年一度的大專學生實
習計劃舉行感謝狀頒授儀式，表揚及感謝13名實習生的優秀表現。兩位實習生代表在儀式上均表示此計劃讓他們切實了解從
事酒店及服務行業應有的專業態度。新一期2011上半年度實習計劃經已展開，並得到澳門旅遊學院、澳門科技大學和瑞士酒

店管理學院支持，共同為實現澳門作為「世界旅遊休閒中心」的發展目標而努力。

GEG second half-yearly 2010 internship 
programme completes
GEG, a keen supporter of Macau’s tourism development, 
hosted an appreciation ceremony for 13 interns on January 
2011 in recognition of their outstanding performance during 
its internship programme. Two intern representatives thanked 
for the opportunities to taste the real-life professionalism. 
The first half-yearly 2011 internship programme has begun 
with support from Institute for Tourism Studies, Macau, 
Macau University of Science and Technology and the Swiss 
Hotel Management School to support Macau's positioning 
as a "Global Centre for Tourism and Recreation".

 「澳門銀河™」精英體驗計劃
隨著「澳門銀河」即將開幕，銀娛特意與多間高等學府，包括澳門大學、澳門旅遊學院及澳門理工學院合作，成立「『澳門銀
河』精英體驗計劃」，讓學生透過為時200小時的培訓及實習，親身參與大型綜合渡假城的籌備工作，並深入了解「澳門銀
河」多項獨一無二的休閒、渡假設施以及各類工作範疇，體會銀娛的「亞洲心」理念、專業團隊精神及工作態度。

Galaxy Macau™ sows seeds in talent nurturing
As Galaxy Macau is about to open, GEG introduces Galaxy Macau™ “Student Exposure and Experiential Development (SEED) 
program” to students of local universities, with support from University of Macau, Institute for Tourism Studies, Macau and 
Macao Polytechnic Institute. SEED Program, a 200-hour vocational training and internship experience, offers students valuable 
opportunities to take part in the preparation of the opening of the resort, and a chance to embrace GEG’s Asian Heart 
philosophy as well as its team spirit and professionalism.
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澳門星際員工共慶「邁向五週年」紀念
為慶祝澳門星際於2011年踏入開幕五週年，銀娛於去年底開始籌
辦一系列「邁向五週年」活動，其中包括集合員工發揮一貫的團結
精神，拼砌出一幅色彩斑斕、蘊含銀娛的使命、願景及價值觀的
馬賽克牆，並於2010年10月19日的週年紀念日於員工餐廳美食
天地舉行慶祝活動，超過1,400名員工參與其中，見證酒店發展
新一章。

StarWorld Macau celebrates Great Leap 
Forward into its 5th year
In preparation for jubilation of StarWorld Macau’s 5th anniversary 
in 2011, GEG embarked on a journey of a series of activities at the 
end of last year, among which included a creation of a colourful 
mosaic wall that conveys GEG’s mission, vision and values with its 
staffs’ orchestral efforts. On the anniversary date, 19 October 2010, 
in addition to the mosaic wall unveiling ceremony, over 1,400 staff 
welcomed the upcoming memorable occasion in coherence.
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遷安
Qianan

三河Sanhe
南京

Nanjing

安寧
Anning

保山
Baoshan

馬鞍山
Maanshan

鄂州
Ezhou
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1) 嘉華建材的業務及生產基地遍及國內十多個城市，請填寫圖中未標示的五個城市名稱： 
KWCM claims an extensive business presence in Mainland China, featuring operations in more than 10 major cities. 
Please fill out the five unnamed cities in the following picture:

2) 請圈出已進駐「澳門銀河」的三大酒店品牌: 
Please circle the three hotels at Galaxy Macau: 
A) 澳門大倉酒店 Hotel Okura Macau 

B) 「銀河酒店 TM」Galaxy  HotelTM  

地址：香港北角渣華道191號嘉華國際中心29樓 
Address: 29/F, K.Wah Centre, 191 Java Road, Nor th Point, Hong Kong 
傳真 Fax：+852 2811 9710 
電郵 E-mail：news@kwah.com

個人資料 Personal Information 

姓名 Name	 ： 

公司 Company	 ： 

部門 Depar tment	 ： 

電話 Tel：		  電郵 Email：                          

請將以上答案連同個人資料寄回企業事務部，截止日期為5月31日。結果將於下期公佈。 
Please send the answer to Corporate Affairs Depar tment by 31 May 2011. 

上期答案 Answer of last issue：

 

 

得獎者 Winners： 
Carine U (KWRE/QSD)	 Polly Ng (KWCM(HK)/SFIN)
Chan Wai Kung (KWMS/ADD)	 Phyllis Lau (KWRE/Marketing)
Cindy Cheng (KWIH/CSD)

 
恭喜！以上得獎者均可獲得海景嘉福酒店Café on M提供的自助晚餐券
兩張。得獎者將獲另行通知。 
Congratulations to the above winners who have won two dinner buffet 
vouchers sponsored by Café on M at InterContinental Grand Stanford 
Hong Kong. Winners will be notified individually. 

遊戲欄 Quiz

獎項 
Prize

名額 
No. of winners

由星際酒店贊助的澳門來回船票一套 
及自助晚餐券一張 
0ne set of round trip ferr y tickets to and from Hong 
Kong and Macau and one dinner buffet coupon 
sponsored by StarWorld Macau

4

 《寧靜致遠-呂志和：平平凡凡的人生哲學》珍藏版 
The limited edition of Lasting Serenity –  
Che-woo Lui: Philosophy of an Ordinar y Life

10

C) 澳門四季酒店 Four Seasons Hotel Macao 

D) 澳門悅榕莊 Banyan Tree Macau

低溫餘熱發電系統	
NSP cement production 
line and low temperature 
waste heat power system

礦渣微粉
GGBS
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